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บทคัดยอ 

 
 งานวิจัยเร่ืองการปรับเปล่ียนอัตลักษณความเปนผูหญิงดีของชนชาติพันธุ: กรณีศึกษา
ขาราชการครูสตรีชาวลีซูระดับผูอํานวยการโรงเรียนผูหนึ่งคร้ังนี้ มุงตอบคําถามในการวิจัย 3 
ประเด็น คือ 1) การอธิบายความเปนลีซูระหวางลีซูในชุมชน กับความเปนลีซูของกรณีศึกษา มี
ลักษณะอยางไร 2) นิยามความเปนผูหญิงดีของกรณีศึกษา จะถูกอธิบายอยางไร และ 3) การ
ปรับเปล่ียนอัตลักษณในคร้ังนี้ สงผลตอความเปนผูหญิงดี และความเปนชาติพันธุของกรณีศึกษา
อยางไร โดยใชกรอบแนวคิด การปรับอัตลักษณระดับปจเจก ของกรณีศึกษา ท่ีเปนผูหญิงลีซูซ่ึง
เติบโตและดําเนินชีวิตภายนอกชุมชนลีซู  
 ผลการวิจัยพบวา กรณีศึกษามีนัยการปรับเปล่ียนวิถีชีวิตและอัตลักษณใหม ตามแนวปฏิบัติ
ของชุมชนไทยพื้นราบ เพื่อใหเกิดการยอมรับ ไมแปลกแยก และเพื่อความอยูรอดในสังคมใหม 
สามารถเลือกใชอัตลักษณใหเหมาะสมกับบริบทและสถานการณท่ีเผชิญอยู  โดยมักเลือกใช
เฉพาะอัตลักษณท่ีเปนท่ียอมรับ และเกิดประโยชนสูงสุดตอตนเอง นอกจากนี้กรณีศึกษา
ถายทอดอัตลักษณใหมแกลูกสาวและนักเรียนชาติพันธุ เพื่อใหลูกสาวเปนคนไทยเต็มตัว และเพื่อ
นักเรียนชาติพันธุพัฒนาและปรับเปล่ียนอัตลักษณใหเปนท่ียอมรับของชุมชนพื้นราบมากข้ึน 
กรณีศึกษาใชภาษาไทยแทนภาษาลีซู  การแตงกายจากชุดลีซูเปนชุดตามสมัยนิยม  ทํางานรับ
ราชการครูในโรงเรียนแทนการทํางานไร  อยางไรก็ตาม กรณีศึกษายังคงมีอัตลักษณลีซูสองส่ิง คือ 
การใชนามสกุลลีซู และการใชภาษาลีซูกับแมท่ีพูดภาษาไทยไมเปน กรณีศึกษาไมกําหนดนิยาม
ความเปนผูหญิงดี แตอธิบายความเปนผูหญิงดีในบริบทใหมในการทํางานหนัก ขยัน และ
รับผิดชอบตอบทบาทหนาท่ีของตนอยางดี กรณีศึกษา คิดวาชุมชนลีซูไมใชเปนท่ีของตน ไม
ตองการใชชีวิตในชุมชนลีซูอีกตอไป เหตุผลวาดวยอาชีพการงาน วิธีคิดแบบผูรับการศึกษา
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สมัยใหมอยางตอเนื่อง และ/หรือ ดวยเหตุผลสวนตัวท่ีไมชอบกรอบสังคมในชุมชนลีซู  อัตลักษณ
ของกรณีศึกษามีการเปล่ียนแปลงสลับไปมาอยูตลอดเวลา  มีความเล่ือนไหล  มีการปรับตัวและ
เรียนรูอยางตอเนื่อง  
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ABSTRACT 

 
 The research on Transformation of Good Girl Identity of Ethnic People: The Case of a 
Female Teacher government Official at School Director Ranking was aimed at answering three 
research questions. They are (1) How would the Lisu community identity in comparing to the 
Lisu identity of the case under the study are defined?; (2) How would “Good Girl” of the case be 
defined? ; and (3) How would this transformation affect the case’s being good girl and ethnic 
identity? The study employed the framework of identity transformation at individual level of the 
case who was a Lisu woman growing up and maintaining her living outside of the Lisu 
community.  
 The findings reveal that the case had transformed her living style and identity along with 
those of the lowland people in order to be accepted, avoid alienation, and survive in the new 
society. She was able to choose the identity to fit the context and situation confronting her. The 
case had chosen the identity that had been accepted and yielded the highest benefit to her. 
Besides, the case had also transmitted the identity to her daughter and other ethnic students of her 
so that her daughter could become a whole Thai citizen and the students to have the identity more 
accepted by the lowland community.  The case had used Thai instead of Lisu language, dressed 
up in modern instead of Lisu costume, and worked as at teacher with the government official 
status instead of working in the farm. However, the case had practiced two aspects of Lisu 
identity. She used Lisu last name and Lisu language in communicating with her mother who had 
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not acquired Thai.  The case had not defined being good girl but did it in the new context – 
working hard, being industrious, and being responsible to one’s roles. The case thought that Lisu 
community had not belonged to her and she no longer wanted to live in it justifying by her 
present career, her having been continuously equipped with modern education, and/or her 
personal reason of  having no fond of social framework held by the Lisu community. The case’s 
identity had continuously changed, fluid, adaptive, and learned.  
 


